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Betriebsanleitung
(Bitte lesen, bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen)
Gerätenummer:.....................................

Temperature head transmitter iTEMP® HART® TMT 182

Operating manual
(Please read before installing the unit)
Unit number:.....................................

Transmetteur de Température iTEMP®  HART®  TMT 182

Manuel de mise en service
(veuillez entièrement lire le manuel avant la mise en service de l’appareil)
No appareil:....................................
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Kurzanleitung

Mit der folgenden Kurzanleitung können Sie Ihr Messgerät schnell und einfach in 
Betrieb nehmen:

Sicherheitshinweise Seite 6

����

Montage Seite 8

����

Verdrahtung Seite 10

����

Inbetriebnahme (mit Beschreibung der Gerätefunktionen)
Eine ausführliche Beschreibung aller Funktionen sowie eine Detailübersicht der 

Funktionsmatrix finden Sie in diesem Kapitel.
Quick-SETUP - Schnelleinstieg in die Gerätekonfiguration für den 

standardmäßigen Messbetrieb

Seite 13

����

Störungsbehebung / Fehlersuche
Beginnen Sie die Fehlersuche in jedem Fall mit der Checkliste, falls nach der 
Inbetriebnahme oder während des Messbetriebs Störungen auftreten. Über 

verschiedene Abfragen werden Sie gezielt zur Fehlerursache und den entspre-
chenden Behebungsmaßnahmen geführt.

Seite 21



1 Sicherheitshinweise Temperaturkopftransmitter

6 Endress+Hauser

1 Sicherheitshinweise

Ein sicherer und gefahrloser Betrieb des Temperaturkopftransmitters ist nur sicherge-
stellt, wenn die Betriebsanleitung gelesen und die Sicherheitshinweise darin beachtet 
wurden.

1.1 Bestimmungsgemäße Verwendung

Bestimmungsgemäße 
Verwendung

• Das Gerät ist ein universeller, konfigurierbarer Temperaturtransmitter für Widerstands-
thermometer (RTD),Thermoelemente (TC) sowie Widerstands- und Spannungsgeber. 
Das Gerät ist zur Montage im Anschlusskopf Form B und im Feldgehäuse vorgese-
hen.

• Für Schäden aus unsachgemässem oder nicht bestimmungsgemässem Gebrauch 
haftet der Hersteller nicht.

• Messsystemen, die im explosionsgefährdetem Bereich eingesetzt werden, liegt eine 
separate Ex-Dokumentation bei, die ein fester Bestandteil dieser Betriebsanleitung 
ist. Die darin aufgeführten Installationsvorschriften und Anschlusswerte müssen kon-
sequent beachtet werden!

1.2 Montage, Inbetriebnahme und Bedienung

Montage, Inbetrieb-
nahme, Bedienung

Das Gerät ist nach dem Stand der Technik betriebssicher gebaut und berücksichtigt die 
einschlägigen Vorschriften und EU-Richtlinien. Wenn es jedoch unsachgemäß oder 
nicht bestimmungsgemäß eingesetzt wird, können von ihm applikationsbedingte 
Gefahren ausgehen. Montage, Verdrahtung, Inbetriebnahme und Wartung des Gerätes 
dürfen nur durch ausgebildetes Fachpersonal erfolgen, das vom Anlagenbetreiber 
dazu autorisiert und eingewiesen wurde. Das Fachpersonal muss diese Betriebsanlei-
tung gelesen, verstanden haben und deren Anweisungen unbedingt befolgen. Der 
Betreiber hat dafür Sorge zu tragen, dass das Messsystem gemäss den elektrischen 
Anschlussplänen korrekt angeschlossen ist.

1.3 Betriebssicherheit

Betriebssicherheit Explosionsgefährdeter Bereich
Bei Einsatz des Messsystems in explosionsgefährdeten Bereichen sind die entspre-
chenden nationalen Normen einzuhalten. Stellen Sie sicher, dass das Fachpersonal 
ausreichend ausgebildet ist. Die messtechnischen und sicherheitstechnischen Aufla-
gen an die Messstellen sind einzuhalten.

Technischer Fortschritt
Der Hersteller behält sich vor, technische Daten ohne spezielle Ankündigung dem ent-
wicklungstechnischen Fortschritt anzupassen. Über die Aktualität und eventuelle Erwei-
terungen der Betriebsanleitung erhalten Sie bei Ihrer Vertriebsstelle Auskunft.

1.4 Rücksendung

Rücksendung Bei Transportschäden informieren Sie bitte die Spedition und den Lieferanten.
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1.5 Sicherheitszeichen und -symbole

Sicherheitszeichen und 
Symbole

Ein einwandfreier und zuverlässiger Betrieb dieses Gerätes ist nur gewährleistet, wenn 
Sie die Sicherheitshinweise in dieser Betriebsanleitung beachten. Die in dieser 
Betriebsanleitung enthaltenen Sicherheitshinweise sind mit folgenden Symbolen 
belegt.

" Achtung!
“Achtung” deutet auf Aktivitäten oder Vorgänge, die – wenn sie nicht ordnungsgemäß 
durchgeführt werden – zu fehlerhaftem Betrieb oder zur Zerstörung des Gerätes führen 
können.

! Hinweis!
“Hinweis” deutet auf Aktivitäten oder Vorgänge, die – wenn sie nicht ordnungsgemäß 
durchgeführt werden – einen indirekten Einfluss auf den Betrieb haben, oder eine 
unvorhergesehene Gerätereaktion auslösen können.

� Explosionsgeschützte, baumustergeprüfte Betriebsmittel!
Befindet sich dieses Zeichen auf dem Typenschild des Gerätes, kann das Gerät im 
explosionsgefährdeten Bereich eingesetzt werden.

� Sicherer Bereich (nicht explosionsgefährdeter Bereich)!
Dieses Symbol kennzeichnet in den Zeichnungen dieser Bedienungsanleitung den 
nicht explosionsgefährdeten Bereich. Geräte im nicht explosionsgefährdeten Bereich 
müssen auch zertifiziert sein, wenn Anschlussleitungen in den explosionsgefährdeten 
Bereich führen.

2 Identifizierung

2.1 Gerätebezeichnung

Gerätebezeichnung Vergleichen Sie die Typenschilder am Gerät mit den folgenden Abbildungen:

Abb. 2-1: Typenschild des Kopftransmitters  (beispielhaft)

Abb. 2-2: Bestellcode mit Einstellung (beispielhaft)

Abb. 2-3: Kennzeichnung für Ex-Bereich (beispielhaft, gültig nur bei Ex-Zulassung)
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CE-Zeichen, Konformitätserklärung
Das Gerät ist nach dem Stand der Technik betriebsicher gebaut und geprüft und hat 
das Werk in sicherheitstechnisch einwandfreiem Zustand verlassen. Das Gerät berück-
sichtigt die einschlägigen Normen und Vorschriften nach EN 61 010 “Sicherheitsbestim-
mungen für elektrische Mess-, Steuer-, Regel- und Laborgeräte”. 
Das in dieser Betriebsanleitung beschriebene Gerät erfüllt somit die gesetzlichen Anfor-
derungen der EU-Richtlinien. Der Hersteller bestätigt die erfolgreiche Prüfung des 
Gerätes mit der Anbringung des CE-Zeichens.

2.2 Lieferumfang

Lieferumfang Der Lieferumfang des Temperaturkopftransmitters besteht aus:
• Kopftransmitter
• Montageschrauben, -federn und Sicherungsringe
• Betriebsanleitung pro Auftrag
• ATEX-Betriebsanleitung für den Einsatz von ATEX-Geräten

! Hinweis!
Beachten Sie im Kap. 8  "Zubehör" die Zubehörteile des Kopftransmitters.

3 Montage

3.1 Einbaubedingungen

Einbaubedingungen • Die zulässige Umgebungstemperatur (siehe »Technische Daten« auf Seite 24) ist 
beim Einbau und im Betrieb einzuhalten.

• Für den Einsatz im Ex-Bereich sind die Grenzwerte der Zertifikate und Zulassungen 
(siehe Zusatz-BA ATEX) einzuhalten.

Einbaumaße
Die Abmessungen des Kopftransmitters finden Sie in Kap. 10  "Technische Daten"

Einbauort
• Sensoranschlusskopf nach DIN 43 729 Form B
• Feldgehäuse

Einbaulage
Es bestehen keine Einschränkungen bezüglich der Einbaulage.
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3.2 Einbau

Einbau Gehen Sie beim Einbau des Gerätes wie folgt vor:

Einbau in den Sensoranschlusskopf nach DIN 43 729 Form B (s. Abb. 3-1, links)
• Führen Sie die Anschlussdrähte des Sensoreinsatzes (Pos. 5) durch die zentrale Boh-

rung im Kopftransmitter (Pos. 4).
• Stecken Sie die Montagefedern (Pos. 3) auf die Montageschrauben (Pos. 2).
• Führen Sie die Montageschrauben (Pos. 2) durch die Bohrungen des Kopftransmit-

ters und die Bohrungen des Sensoreinsatzes (Pos. 5). Fixieren Sie beide Montage-
schrauben mit den Sicherungsringen (Pos. 6).

• Positionieren Sie den Kopftransmitter im Anschlusskopf so, dass die Anschlussklem-
men des Stromausgangs (Klemmen 1 und 2) zur Kabeldurchführung (Pos. 7) weisen.

• Fixieren Sie anschliessend den Kopftransmitter (Pos. 4) mit dem Sensoreinsatz 
(Pos. 5) im Anschlusskopf.

Einbau in das Feldgehäuse (s. Abb. 3-1, rechts)
• Führen Sie die Montageschrauben (Pos. 2) mit den Montagefedern (Pos. 3) durch die 

Bohrungen des Kopftransmitters (Pos. 4). Fixieren Sie die Montageschrauben mit den 
Sicherungsringen (Pos. 5).

• Schrauben Sie den Kopftransmitter mit einem Schraubendreher am Feldgehäuse fest.

" Achtung!
Ziehen Sie die Montageschrauben nicht zu fest an, um eine Beschädigung des Kopf-
transmitters zu vermeiden.

Abb. 3-1: Einbau des Kopftransmitters in den Sensoranschlusskopf Form B (links) und in das Feldgehäuse 
(rechts)
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